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Articolato in diverse composizioni, e impostato su volumi liberi, TreEasy sposa linee pure e materiali essenziali. Ha una sorprendente duttilità che si sviluppa intorno 
a materiali innovativi e ad una tecnologia lavorativa di alto livello. Molteplici le finiture proposte, che vanno dalle tinteggiature in trasparenza, alle laccature a poro aperto
in tutti i colori (presenti nella cartella) IdeaGroup. Il top in cristallo ultra light può essere personalizzato in modo da ottenere una superficie unica senza tagli, ed è
disponibile in tinta o in contrasto con la laccatura o le essenze dei mobili. I Available in various combinations and based on freely co-ordinating volumes, TreEasy combines
pure lines and materials.  It is surprisingly flexible, and is developed around innovative materials and hi-tech production methods. Many finishes are provided, from 
transparent paint to open-pore lacquer in all colours of the Idea Group range.  The ultra-light glass top can be customized with a no-cut single surface and is available 
in the same colour or in contrast with the lacquer or wood pattern of the cabinets. I TreEasy besteht aus verschiedenen Kompositionen und freien Volumen und zeichnet
sich durch eine strenge Linienführung und schlichte Materialien aus. Es ist besonders vielseitig, wird mit innovativen Materialien angefertigt und stützt sich auf eine
Technologie höchsten Niveaus. TreEasy wird in zahlreichen Ausführungen präsentiert: durchsichtige Nuancen, offenporige Lackierungen in allen Farben, die in der
Farbmappe von IdeaGroup enthalten sind. Die Abdeckplatte aus superleichtem Kristallglas kann personalisiert werden, um eine durchgehende Oberfläche ohne Schnitte
zu erhalten, und ist im gleichen Farbton der Lackierung bzw. der Holzart der Möbel oder in Kontrastfarben erhältlich. I Articulée en différentes compositions et fondée
sur des volumes libres, 3Easy allie aux lignes pures des matériaux essentiels. Cette ligne présente une ductilité surprenante qui se développe autour de matériaux 
innovateurs et d'une technologie professionnelle de haut niveau. Innombrables les finitions proposées, allant de celles  peintes en transparence à celles laquées à pore
ouvert dans toutes les couleurs (présentes dans le nuancier) IdeaGroup. Le plan de toilette en verre ultra light peut être personnalisé de manière à obtenir une surface
unique sans coupures, et est disponible dans la même teinte ou en contraste avec le laquage ou les essences des meubles. I Articulado en diferentes composiciones 
y establecidos en libres volúmenes, TreEasy combina Lineas puras y materiales esenciales. Con una increíble flexibilidad que se desarrolla en torno a materiales 
innovadores y ad un alto nivel de tecnología laboral. Múltiples los acabados propuestos, que van desde el barnizado transparente, al lacado a poro abierto en todos 
los colores (presentes en el muestrario) Idea Group. Las encimeras en cristal Ultra light se pueden personalizar en modo de obtener una superficie única sin cortes, 
y con disponibilidad en tinta o en contraste con el lacado y las esencias del mueble.
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Il mix vincente è il dinamismo, la sperimentazione, l’innovazione, della razionalità e della lungimiranza del pensiero. 
I The winning mix comes from the dynamism, the experimentation, the innovation of rationality and farsightedness 
of thoughts. I Eine gewinnende Mischung aus Dynamik, Experimentierfreude, Innovation und rationellen, 
zukunftsweisenden Ideen. I Le cocktail gagnant est fait de dynamisme, expérimentation, innovation de la rationalité
et clairvoyance de l'esprit. I El mix vencedor y el dinamismo, la experimentación, la innovación de la racionalidad 
y de la longitud del pensamiento.
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Comp.1  L 195  P 50

Tutto in legno rovere con lavabo personalizzato Aquatek-Step. I All in Oak wood with a customised Aquatek-Step
basin. I Alles Eiche und personalisiertes Waschbecken aus Aquatek-Step. I Complètement en bois chêne et lavabo
personnalisé Aquatek-Step. I Madera de roble y lavabo personalizado aquatek-step.
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comp. TE2 L 225 P 50



L’armonica fusione. I due top si intersecano e si integrano, in un solo segno che collega l’innovativo lavabo in
Aquatek-Step. I Harmonic fusion. The two worktops intersecate, integrating in one single sign, connecting the
innovative Step Aquatek basin. I Harmonische Fusion. Die beiden Platten überschneiden sich und bilden mit dem
innovativen Waschbecken aus Aquatek-Step eine Einheit. I Une fusion harmonieuse. Les deux plateaux supérieurs
se croisent et s'intègrent en un seul signe reliant le lavabo innovateur en Aquatek-Step. I Una fusión con armonia.
Los dos top se entrelazan y se integran en una sola señal que conecta el innovador lavabo en aquatek-step.
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Il gioco di elementi combinati tra loro garantisce un prodotto d’eccellenza che spicca non solo per l’estetica ma soprattutto
per l’elevata tecnologia. I The game of elements combined among themselves, guarantees an excellent product, outstanding
not only for aesthetics, but mainly for high technology. I Das Spiel der untereinander kombinierten Elemente garantiert ein
hochqualitatives Produkt, nicht nur für seine Ästhetik, sondern vor allem auch für seine hochmoderne Technologie. 
I Le jeu d'éléments combinés entre eux garantit un produit excellence qui se distingue non seulement par son esthétique
mais surtout par sa technologie élevée. I El juego de elementos combinados entre ellos garantiza un producto de excelencia
que sobresale no solo por la estética pero sobre todo por la elevada tecnología.
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comp. TE4 L 165 P 50



Tutto in grigio fumo. Due le proposte di piano in Aquatek, con lavabo integrato vasca tipo “G”, e lavabo 
in appoggio Deco 2. I All in grigio Fumo. Two proposals for the Aquatek work top, with a “G” type 
integrated basin, or the Deco 2 sit-on one. I Alles in Grigio fumo. Zwei mögliche Aquatek-Deckplatten mit
Einbauwaschbecken Typ “G” oder Aufsatzwaschbecken Deco 2. I Tout en grigio fumo. Deux propositions 
de plan en Aquatek avec lavabo intégré, lavabo type “G” et lavabo posé Deco 2. I Gris fumo. 
Dos las propuestas con top en aquatek, con lavabo integrado tipo “G” y lavabo de apoyo Deco 2.
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Meccanismi qualitativamente perfetti si uniscono a design ed innovazione formale. Tutto in laccato a poro aperto nero carbone
con colonne pensili in bianco neve e lavabo in appoggio in Aquatek Deco-2, piedini Arco e maniglie in cromo. I Perfect quality 
mechanisms unite with design and formal innovation. All in nero Carbone open pore lacquer with bianco Neve hanging units, a Deco 2
sit-on basin in Aquatek, Arco feet and chromed handles. I Tadellose Mechanismen mit formellem und innovativem Design. 
Alles offenporig lackiert in Nero carbone mit Hängeschränken in Bianco neve und Aufsatz-Waschbecken in Aquatek Deco 2, Arco-Füße
und Chromgriffe. I Des mécanismes qualitativement parfaits s'unissent au design et à l'innovation formelle. Tout est en laqué à
pore ouvert nero carboneavec colonnes murales en bianco neve et lavabo posé en Aquatek Deco 2, petits pieds Arco et poignées en
chrome. I Mecanismos cualitativamente perfectos se unen a un design e innovación formal. Todo lacado a poro abierto nero carbone
con colonne suspendidas en blanco nieve y lavabos de apoyo en aquatek Deco-2, patas Arco y tiradores cromados.

Easytre
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Un puzzle in cristallo satinato completa gli interni e organizza gli oggetti. I A puzzle in frosted glass completes the insides organising objects.
I Ein Puzzle aus satiniertem Glas zur Vervollständigung der Ausstattung und Aufbewahrung von Gegenständen. I Un puzzle en verre 
satiné complète les parties internes et organise les objets. I Un puzzle en cristal satinado completa los interiores y organiza los objetos.
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Il classico rivive di nuovi significati e nuove atmosfere, e trova conferma in questa proposta con
piani in Aquatek e due lavabi integrati vasca tipo”F”. I Classic comes back to life with new
meanings and atmospheres, and finds confirmation in this new proposal with shelves in Aquatek,
and two “F” type integrated basins. I Das Klassische lebt mit neuer Bedeutung und neuer
Atmosphäre auf, was diese Kombination mit Platten aus Aquatek und zwei Einbauwaschbecken
Typ “F” nur bestätigt. I Le styleclassique renaît avec de nouvelles significations et nouvelles
atmosphères, et trouve sa confirmation dans cette proposition avec plans en Aquatek et deux
lavabos intégrés type “F”. I El clasico vive de nuevo significados y nuevas atmosferas y
encuentra conformidad en estas propuestas con top en Aquatek y dos lavabos integrados tipo “F”.
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Soluzione “in nicchia” per i grandi specchi e i pensili di servizio in grigio fumo. Si propone in una nuova tipologia estetica, senza mai 
tralasciare la massima versatilità, per trovare la composizione giusta per ogni esigenza. I Niche solution for big mirrors and utility hanging
units in grigio Cenere. It proposes itself in a new aesthetic type, never leaving out versatility, and finding the right composition for every
necessity. I“Nischen”-Lösung für große Spiegel und Hängeschränke in Grigio fumo. Eine neue Art der Ästhetik, ohne auf höchste
Wandelbarkeit zu verzichten, um die richtige Komposition für jeden Bedarf zu finden. I Solution “en niche” pour les grands miroirs et les
armoires murales de service en grigio fumo. Cette ligne se propose dans une nouvelle typologie esthétique sans jamais négliger la 
polyvalence maximale pour trouver la bonne composition pour chaque exigence. I Soluciones para grandes espejos y modulos de servicio
en grigio fumo. Se propone en una nueva tipología estetica, sin dejar escapar la maxina versatibilidad, para encontrar las composiciones
justas para cada exigencia.
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Sono molti i punti di forza e gli elementi distintivi di questa composizione: il cambio della profondità da 36 a 50 cm, il pratico
Aquatek a pezzo unico con due vasche Tipo EG per il lungo top, l’apertura a scatto per i pensili, la comoda maniglia per le basi, 
il capiente cassetto sotto lavello…I There are many strong points and distinguishing elements in this furnishing solution: different
depths from 36 to 50 cm, practical long one-piece Aquatek top with two EG type washbasins, click shut wall cabinets, convenient
handles on base cabinets, a capacious drawer under the washbasin… I Diese Komposition weist viele Stärken und Merkmalen auf:
der Tiefenwechsel von 36 auf 50 cm, die praktische lange Aquatek- Abdeckplatte mit zwei Waschbecken des Typs EG, die Oberschränke,
die sich durch einfaches Antippen öffnen lassen, der praktische Griff für die Unterschränke, die geräumige Schublade unter dem 
Waschbecken… I Les atouts et les éléments distinctifs de cette composition sont fort nombreux: la variation de la profondeur de
36 à 50 cm, le pratique Aquatek en une seule pièce avec deux vasques Type EG pour le long plan de toilette, l’ouverture par déclic
des armoires murales, la pratique poignée pour les bases, le grand tiroir inférieur… I Son muchos los puntos fuertes y elementos
distintivos de esta composición: el cambio de profundidad de 36 a 50 cm, en la práctica encimera de una sola pieza en Aquatek 
con dos cubetas tipo EG, los modulos altos con apertura a click-clack, el práctico tirador para las bases suspendidas, el espacioso
cajón bajo lavabo...



La trasformazione è evidente. Si colora di Grigio Seta con piano in cristallo trasparente e originali
piedini Diagonal che le trasmettono leggerezza e leggiadria. I The transformation is evident. 
It colours itself Grigio Seta with a transparent worktop and the original Diagonal feet, which
transmit lightness and grace. I Die Verwandlung ist offensichtlich. Grigio Seta mit transparenter
Glasplatte und originellen Diagonal-Füßen, die Leichtigkeit und Anmut vermitteln. 
I La transformation estévidente. Couleur Grigio Seta avec plan en verre transparent et petits
pieds originaux Diagonal qui lui transmettent légèreté et grâce. I La transformacion es 
evidente. En color Grigio Seta con top en cristal transparente y originales patas Diagonal que 
le transmiten ligereza y garbo.
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L’obiettivo di Aqua è che il risultato esprima sempre lo stile e la cultura del presente. Un traguardo raggiunto grazie anche ad uno
spiccato intuito, rispetto alle esigenze di un mercato colto, evoluto e attento al tempo stesso, sia all’immagine che al contenuto. 
I Aqua’s objective is to achieve results expressing contemporary style and culture. A goal reached thanks to perfect intuitions 
concerning the needs of a cultured market, evolved but at the same time sensitive to look as well as content. I Für Aqua muss das
Ergebnis stets den Stil und die Kultur der Gegenwart wiederspiegeln. Dies haben wir auch dank unserer außergewöhnlichen
Intuition für die Bedürfnisse eines kultivierten, entwickelten und aufmerksamen Marktes sowie durch unser besonderes Augenmerk
für Aussehen und Inhalte erreichen können. I L'objectif d'Aqua est le suivant: le résultat doit toujours exprimer le style et la culture
du présent. Un objectif réalisable grâce aussi à une remarquable intuition, face aux exigences d'un marché cultivé, évolué 
et attentif en même temps tant à l’image qu'au contenu. I El objetivo de Aqua es que el resultado exprima siempre el estilo y la 
cultura del presente. Una meta conseguida gracias tambien a una sutil intuicion, respeto de las exigencias de un mercado culto 
y evolucionado, atento al tiempo mismo, sea a la imagen que al contenido.
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Innovazione, ricerca, attenzione ai dettagli e unicità del prodotto sono tutte qualità evidenti in questa composizione in legno di rovere
color ribes con pensili in laccato bianco neve e lavabo d’appoggio in ceramica Dial da 90 cm. I Innovation, research, attention to
details and unique products are all qualities evident in this furnishing solution in Ribes coloured oak with bianco neve  lacquered
wall cabinets and 90 cm Dial ceramic free-standing washbasin. I Innovation, Forschung, ausgearbeitete Details und Einzigartigkeit
des Produkts zeichnen diese Komposition aus Eichenholz im Farbton “Ribes” mit bianco neve, lackierten Oberschränken und 
90 cm- Aufsatzwaschbecken aus Dial- Keramik aus.I Innovation, recherche, attention accordée aux détails et unicité du produit
sont toutes des qualités évidentes dans cette composition en bois de chêne couleur "ribes" avec armoires murales en laqué blanc
neige et vasque à poser en céramique Dial de 90 cm. I La innovación, la investigación, la atención al detalle y la singularidad 
de la calidad de los productos,todos ellos evidentes en esta composición de madera de roble color ribes con módulos altos blanco
nieve y lavabo de apoyo en cerámica Dial de 90 cm.

Easytre



56 57

comp. TE10 L 180 P 50



58 59

È disponibile in tre diverse dimensioni di larghezza 120/150/180 cm e mantenendo a vista la venatura del rovere, in tutte
le finiture del laccato. I Available in three different widths, 120/150/180 cm; visible oak grain, in all lacquered finishes.
I In drei verschiedenen Breiten (120/150/180 cm) und in allen Lackausführungen mit sichtbarer Eichenholzmaserung
erhältlich. I Disponible en trois dimensions différentes de largeur 120/150/180 cm, maintenant le veinage du 
chêne apparent, dans toutes les finitions du laqué. I Disponible en tres tamaños 120/150/180 cm de ancho, manteniendo
a vista las vetas del roble, en todos los acabados lacados. Está equipado de un gran cajón interno y una práctica balda
extraíble, a petición el económico Led puede ser aplicado en todos los elementos.



Massima flessibilità possibile. Contemporaneo ad alto contenuto innovativo, di grande qualità estetica
e formale, TreEasy propone elementi facilmente combinabili, dove la libera integrazione diventa 
la base del programma stesso. I Maximum of flexibility available. Contemporary with high innovative
content, of high esthetical and formal quality, TreEasy proposes elements easy to match, where the
free integration is getting the base of the same programm. I Grösstmögliche Flexibilität. Neuzeitlich
und innovativem Inhalt, höchste ästhetischer und förmlicher Qualität, TreEasy bietet leicht 
kombinierbare Elemente, wo die frei Integration zum Grundstein des Programmes wird. 
I Le maximum de flexibilité possible. Contemporain avec haut contenu innovant, de grand qualité
esthétique et formale, TreEasy propose des éléments très faciles à composer, où la libre intégration
devient la base du programme même. I Mayor flexibilidad posible. Contemporáneo con un alto nivel
innovador, de gran calidad estética y formal, TreEasy propone elementos fácilmente combinables
entre ellos, donde la integración libre se convierte en la base del programa.

60 61

comp. TE11 L 210 P 50
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Diverse le configurazioni possibili ai fini di garantire un’immagine d’insieme fortemente individuale e personalizzata. I Various 
configurations available in order to guarantee a very individual and personalized whole image. I Verschiedenen mögliche
Anordnungen garantieren ein stark individuelles und persönliches Gesamtbild. I Differents les configurations possible au fin 
de garantir une image d'ensemble très individuelle et personalisé. I Varias configuraciones posibles para asegurar una imagen 
fuertemente individual y personalizada.
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Il piano con il lavabo integrato si appoggia sul mobile sospeso creando una soluzione graficamente perfetta 
mentre il grande specchio con cornice nasconde un capace contenere ed un “fondo illuminante”. I The top with
the integrated basin is sitting on the wall-hanging base-unit creating a perfect graphic solution and the big 
mirror with frame hides a big containing space and an "illuminated bottom”. I Die Waschtischplatte mit 
integriertem Waschtisch liegt auf dem hängenden Möbel auf und ergibt eine grafisch perfekte Lösung ein grosser
Stauraum und eine“beleuchtete Rueckwand” verbergen. I Le plateau avec le lavabo intégré se pose sur le meuble
suspendu en créant une solution graphiquement parfaite alors que le grand miroir avec corniche cache un 
contenir de grande capacité et un "fond éclairant". I La encimera con lavabo integrado se apoya sobre el mueble
suspendido creando una solución gráficamente perfecta, mientras el espejo con marco y fondo iluminado ofrece 
la capacidad de un grande espacio contenedor.
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Le forme decise e squadrate si inseriscono in modo perfetto sia in ambienti minimali che in quelli classici.
Laccato in bianco neve. I Sure square shapes fit in perfectly with minimal as well as classic environments. 
Lacquered in bianco Neve. I Die entschiedenen und eckigen Formen fügen sich perfekt sowohl in minimalistische 
als auch in klassische Umgebungen ein. Lackiert in Bianco neve. I Les formes nettes et carrées s'intègrent 
de manière parfaite aussi bien dans des pièces minimalistes que dans des pièces classiques. Laqué en bianco 
neve. I Las formas fuertes y escuadradas se introducen de modo perfecto ya sea en ambientes minimalistis 
que en aquellos clasicos. Lacados en bianco neve.

comp. TE15 L 135 P 50

Easytre
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appendino a muro AE 007 Hook I Kleiderhaken I Crochet I Percha portascopino AE 006 Brush stand I Bürstenhalter I Balayette I Escobillero

portasapone AE 001 Soap holder I Saifenschale I Porte-savon I Jabonera

portarotolo AE 005 Toilet paper holder IRollenhalter I Porte-rouleau I Portarrollos

portasciugamano AE 004-L 60 Towel rail I Handtuchhalter I Porte-serviette I Puerta toalla

portasciugamano AE 003-L 40 Towel rail I Handtuchhalter I Porte-serviette I Toallero

portaspazzolino AE 002 Teeth-brush holder I Zahnbecher I Porte-brosse à dents I Portacepillos de dientes

Gli accessori I The accessories I Das Zubehör
I Les accessoires I Accesorios
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In nero carbone 
e bianco neve.
Top in nero carbone.
In nero carbone 
and bianco neve. 
Top in nero carbone.

In Nero carbone 
und Bianco neve. 
Platte in Bianco
neve. En nero
carbone et 
bianco neve. 

comp. TE5  

In grigio fumo.
Top in Aquatek.
All in grigio fumo.
Aquatek top.
In Grigio fumo.
Platte aus Aquatek.

En grigio fumo. 
Plateau supérieur 
en Aquatek.
Grigio fumo.
Top en aquatek.

comp. TE6  

In tabacco 
e bianco neve.
Top in Aquatek.
All in tabacco 
and bianco neve.
Aquatek top.
In tabacco und 
bianco neve.

Platte aus Aquatek.
En tabacco et 
bianco neve. 
Plateau supérieur 
en Aquatek.
Tabacco 
y bianco neve.
Top en aquatek.

comp. TE7 

In grigio fumo. 
Top in Aquatek.
All in grigio fumo. 
Aquatek top.
In Grigio fumo. 
Platte aus Aquatek.

En grigio fumo. 
Plateau supérieur 
en Aquatek.
En grigio fumo. 
Top en aquatek.

comp. TE4  

Tutto in bianco neve.
All in  bianco neve.
Alles in Bianco neve.
Tout bianco neve.
Todo bianco neve.

comp. TE3  

comp. TE2/B  

L 225 P 50 L 225 P 50

L 180 P 50

L 225 P 50

L 280 P 36 L 360 P 50/36 L 210 P 50

L 225 P 50 L 180 P 50L 165 P 50 L 225 P 50

L 180 P 50 L 210 P 50 L 135 P 50

L 135 P 50

In rovere. 
Top in Aquatek.
In oak. Aquatek top.
In Eiche. Platte 
aus Aquatek.
En chêne. 
Plateau supérieur 
en Aquatek.
Todo en roble. 
Top en aquatek.

comp. TE2  

L 270 P 50

In sabbia tint oak and
bianco neve. 
In Eiche Sabbia und
Bianco neve. 
Platte in Eiche Sabbia. 
En chêne sabbia 

comp. TE1  

Tutto in tabacco.
All in tabacco.
Alles in tabacco.
Tout en tabacco.
Todo en tabacco.

comp. TE9 

In grigio seta.
Top in grigio seta
+cristallo ultra 
light trasparente.
All in grigio seta.
Grigio seta 
top+ transparent 
Ultralight crystal.

In grigio seta. 
Platte in 
Grigio seta 
+ transparentes
Ultraleichtglas.
En grigio seta. 
Plateau supérieur 
en grigio seta+

comp. TE8 

In tabacco.
Top in Corian®

All in Tabacco.
Corian® top.
In tabacco.
Platte aus Corian®.

En tabacco. 
Plateausupérieur 
en Corian®.
Tabacco.
Top en Corian®.

comp. TE13  

In grigio fumo,
grigio seta. 
All in grigio fumo,
grigio seta. 
In Grigio fumo, 

grigio seta. 
En grigio fumo, 
grigio seta. 
En grigio fumo,
grigio seta. 

comp. TE12 

In grigio fumo,
grigio seta. 
All in grigio fumo,
grigio seta. 
In Grigio fumo, 

comp. TE11  

comp. TE10

In rovere ribes
e bianco neve.
In ribes tint oak, 
and bianco neve.  
In Eiche Ribes 

Tutto in bianco neve.
All in  bianco neve.
Alles in Bianco neve.
Tout bianco neve.
Todo bianco neve.

comp. TE15  

Tutto in grigio fumo.
All in grigio fumo.
Alles in Grigio fumo.
Tout en grigio fumo.
Todo en grigio fumo.

comp. TE16 

comp. TE14 

Tutto in wengè. 
Top in cristallo cacao
All in oak wengè. 
Top in cacao crystal.
Alles in Eiche wengè.
Cacao Glasplatte. 

und Bianco neve. 
En chêne ribes 
et bianco neve. 
En roble ribes
y bianco neve. 

grigio seta. 
En grigio fumo, 
grigio seta. 
En grigio fumo,
grigio seta. 

Easytre

verre ultra light 
transparent.
Grigio seta. 
Top grigio seta
+cristal ultra 
light transparente.

Plateau supérieur 
en nero carbone.
En nero carbone 
y bianco neve. 
Top nero carbone.

L 135 P 50

Tout en chêne wengè. 
Plateau supérieur 
en verre cacao. 
Todo en roble wengè. 
Top en cristal cacao.

et bianco neve. 
Plateau supérieur en
chêne sabbia.
En roble sabbia y
bianconeve. 
Top en roble sabbia.
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I materiali che compongono i nostri 
prodotti provengono esclusivamente 
dal Mercato Comune Europeo.
I Our products are made exclusively 
with materials that come from the 
Common European Market. 
I Die Materialien, aus denen unsere 
Produkte bestehen, kommen 
ausschließlich aus dem EU- Markt.
I Les matériaux qui composent nos 
produits proviennent exclusivement 
du Marché Commun Européen.
I Los materiales que constituyen 
nuestros productos 
proveen exclusivamente del Mercado 
Común Europeo.

European materials

Italian Design

La creatività italiana al servizio 
dell’ambiente bagno. 
I Italian creativity at the service of 
a stunning bathroom environment.
I Die italienische Kreativität zu 
Diensten des Badezimmerambientes.
I La créativité italienne au service 
de la saille de bains.
I La creatividad italiana al servicio 
del ambiente de la casa de baño.

Questo mobile è costruito con Idropan.
Idropan garantisce la migliore difesa 
all'umidità alla quale il mobile può essere
accidentalmente esposto. Una sicurezza 
in più per proteggere un mobile di qualità. 
I This piece of furniture is made with 
Idropan. Idropan guarantees exceptional 
resistance in case of accidental exposure 
to humidity. This is yet another feature 
designed to protect our top-quality products.
I Dieses Möbel besteht aus Idropan. 
Idropan bietet einen höheren Schutz vor 
der Feuchtigkeit, der ein Möbel 
versehentlich ausgesetzt werden kann. 
Eine zusätzliche Sicherheit, um ein 
qualitativ hochwertiges Möbel zu schützen. 
I Ce meuble est fabriqué en Idropan. 
Idropan garantit la défense la meilleure 
contre l’humidité, à laquelle le meuble peut
être accidentellement exposé. 
Une sécurité de plus pour protéger un 
meuble de qualité. 
I Este mueble está fabricado en Idropan.
Idropan asegura la mejor defensa contra 
la humedad a la cual el mueble puede 
accidentalmente estar sujeto. Una seguridad
más para proteger un mueble de calidad.

Questo mobile è realizzato con Pannello
Ecologico secondo un processo produttivo
certificato che rispetta l’ambiente. 
Il Pannello Ecologico è la garanzia di aver
scelto un mobile di assoluta qualità senza
abbattere alberi. I This piece of furniture
has been made with Ecological Panels 
in compliance with a certified production 
process that respects the environment. 
This is a further guarantee that you have 
chosen top-quality furniture manufactured
without felling any tree. 
I Dieses Möbel wurde mit einer Öko- Platte
und nach einem zertifizierten, 
umweltfreundlichen Produktionsprozess 
hergestellt. Mit der Öko- Platte können 
Sie sicher sein, ein qualitativ hochwertiges 
Möbel, für dessen Herstellung man keine
Bäume fällen musste, gewählt zu haben. 
I Ce meuble est réalisé avec le Panneau
Ecologique selon un procès de production
certifié qui respecte l’environnement. 
Le Panneau Ecologique est la garantie d’avoir
choisi un meuble de qualité absolue 
sans abattre des arbres. I Este mueble esta 
fabricado en Panel Ecológico siguiendo un
proceso productivo certificado que respecta
el ambiente. El Panel Ecológico es 
la garantía de haber seleccionado un mueble 
de calidad absoluta sin talar árboles.
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I Aqua srl si riserva la facoltà di modificare, 
in qualunque momento e senza preavviso, 
le caratteristiche tecniche degli elementi 
illustrati nel presente catalogo. 
Declina ogni responsabilità per eventuali 
inesattezze contenute nello stesso.

I Aqua srl reserve the right to change, 
at any time and without prior warning the 
technical, specifications of any product 
illustrated in this catalogue.  They decline 
any responsibilities with regard to any 
mistakes which might appear in the same. 

I Die Firma Aqua srl behält sich das Recht 
vor, jederzeit und ohne Vorankündigung 
die technischen Merkmale der in diesem 
Katalog dargestellten Produkte 
abzuändern. Sie übernimmt keine Gewähr 
für die Exaktheit des Kataloginhalts.

I Aqua srl se réserve la faculté de modifier, 
à n’importe quel moment et sans notification
préalable, les caractéristiques techniques 
des éléments illustrés sur 
le présent catalogue. Elle se libère de toute 
responsabilité en relation avec les éventuelles
imprécisions contenues sur celui-ci.

I Aqua srl se reserva la facultad de modificar, 
en cualquier momento y sin previo aviso, 
las características técnicas de los elementos
ilustrados en el presente catálogo. 
Aqua srl declina toda responsabilidad por 
eventuales inexactitudes del mismo catálogo.
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